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KELMTEJN QABEL 

F'din it-tafJdita li tajt fl-okkaijoni tal-festi li saru f'eghluq it
tliet mija u hamsin sena minn meta l-MatriCi t'Gt:iawdex bdiet tif
funzjona bhala kolleggjata kont hallejt barra kwaii ghal kollox id
dokumenti tal-qorti tal-ls7of li sibt snin 7abel u kont diga gharbilt 
u gharaft is-siwi tagbhom u semmejthom f'tahdita ohra li ghamilt 
erba' snin ilu bhala ta' f.a7wa siwi gt:iall-istorja t'Ghawdex - kif 
jidher stamp at ['Maltese History: what Future?, ed. A. Williams u 
R. Vella Bonavita, p. ZOO. Deherli li kien ghad baqa' .t:iafna xi jsir 
qabel ma setgou jinf'Jargu g.t:iall-pubbliku. Id-data, nghidu a.t:ina, ta' 
hafna minnhom m'hijiex kompluta ghax is-sena trid tinstab billi 
wiehed jifli l-kontenut u jqabbel f'Jaga m'ot:ira, u mhux dejjem wie
hed jimexxilu jsibha. Hafna minn dan ix-xoghol ghamiltu, iehor 
gf'Jadu mhux lest. Ic-Cirkostanzi madankollu issa jgeghluni nahtaf 
din l-okkaijoni biex minn dawn id-dokumenti, indahhal xi dettalji 
godda ta' natura vitali dwar liema kienu l-parrocCi f'G.t:iawdex qabel 
is-sena 1551 u kemm kienu qodma. Kien forsi mehtieg ukoll ghall
konvinzjoni ta' xi whud, li nirfed dak li sibt "fil-kopja tas-sena 
1633 tal-kopfa tas-sena 1545" tad-dokumenti Ghawdxin li uiajt 
ghat-tahdita billi niid dettalji minn dawn id-dokumenti godda li 
mhumiex kopji iida dokumenti originali u awtentiCi li jmorru 'l ura, 
f'kai minnhom, sal-1449 u jirreferu ghal grajjiet ta' tmienja u 
gf:;oxrin sena 7abel. Billi qed inhejji xoghol itwal fuq il-f:;ajja u l
ekonomija G't;awdxija fis-snin ca. 1400-1551, nitlob il-qarrejja jal:J
fruli jekk bawnhekk zammejt dan il-materjal gdid /tit kemm jista' 
jkun. Nitma' wkoll li wahedhom jindunaw bl-importanza tiegf:;u u 
jgf:;adru n-nuqqasijiet li ghad fadal - u jkollhom /tit sabar iehcr. 

Din it·tahdita kienet ippubblikata l-ewwel darba fi: C. Sciclzma u 

G. B. Gau chi ( edituri), Tifkira tac-Celebrazzjonijiet li saru fil
knisja katidrali tad-Djocesi Gnawdxija f'Eghl,uq it-350 Sena mit
Twaqqif taghha bnala l.,Ewwel Kolleggjata t'Gnawdex 1623-1973 
(Mal ta, 197 4). 

GODFREY WETTINGER 



IL-GRAJJA BIKRIJA TAL-KNISJA 

MATRICI T'GHAWDEX 1435-1551 

Ghaddew daqs mitejn sena minn meta 1-istoriku magruuf Gnawdxi 
Agius de Soldanis kiteb 1-istorja tiegnu t'Ghawdex illi fiha dali.nal 
taghrif dettaljat fuq kull ma gnadda minnu Gli.awdex fis-sekli ta' 
qabel zmienu. 1 Fost 1-ohrajn, gabar u ghaqqad flimkien il-grajja 
tal-knisja, tal-kunventi, parrocCi u knejjes zgnar imxerrdin qalb ir
raba mal-medda kollha tal-gzira. Tana wkoll li.afna taghrif fuq kif 
il-knisja ta' Santa Marija fil-Kastell t'Gnawdex saret Kolleggjata, 
u wiened kien jahseb li ma kienx se jhalli ebda naga barra. 2 lZda, 
b'ghageb kbir taghna, ikollna nistqarru li 1-aqwa kapitlu li seta' 
jikteb baqa' ma kitbu qatt - il-kapitlu li jitli.addet fuq il-Matrici 
t'Ghawdex fis-seklu hmist ax u fis-snin li gew wara, sa meta gew 
it-Torok fis-sena 1551 u kaxkru 1-bicca 1-kbira tal-Ghawdxin taz
Zmien tan-Nofs maghhom fil-jasar. Ma nafx x'kien li geghlu jaqbzu 
dan il-kapitlu Agius de Soldanis. Jista' jkun li ma rax b'ghajnejh 
id-dokumenti li se nsemmi jien izda qagnad fuq kitba mibnija fuq
hom minn nadd iehor gnal xi gnan iehor, bhall-istudju tal-benefiz
zji. 3 Jista' jkun li ghalhekk ma kellux il-materjal shin kif jinstab 
fid-dokumernti skond il-kopji li rajt jien. Hi kif inhi, De Soldanis 
ihalli barra ghal kollox kulma kellu x'jaqsam mal-matrici qabel id
data li fiha saret kolleggjata fis-sena 1623. Anna se naraw eZ:att 
x'tag!i.rif fuq din il-knisja ewlenija t'Gli.awdex sa mis-sena 1435 
nistgbu niksbu mid-dokumenti awtentici ta' dawk iz-Z:minijiet, 1-ik-

1
Kan, Gian Francesco Agius de Soldanis, an Goza Antico e Modemo", kopja dde

dikata lill-Isqof Alpheran de Bussan fl-17 46, fil·Biblijoteka R jali ta' Mal ta 
(RML), R\IL \lss 145 u 145a; migjuba bil-Malti u mitbugna fl-Istamperija tal
Gvern mill-Mons. Dun Guzepp Farrugia bl-isem Gtawdex bil-Grajja Tieghu, zewg 
volumi. 
2 lbid., trad, ta' Dun G. Farrugia, it-Tieni Ktieb, 1953, faccati 16-45. 
3 

Fl-Arkivju tal·Katidral t'Gnawdex hawn kopja ta' ktieb manuskritt ta' dix-xorta li 
gli.ad ma kellix l·okka zjon i narah hlief darba gnal mument. Fil-Biblijoteka tal-Bel t 
hemm ieli.or: nGozzo: Giuliana delli Beneficii positi nell'Isola del Gozzo fatta da 
me Beneficiato Lorenzo Chircop Muscat (di) Casal Chircop, 1758", RML Ad 73, 
Fil-Mui:ew tal-Katidral tal-Imdi na hemm: "Giuspa tronati in Mal ta e Goza", Ara 
wkoll "Notizie sui benefici ecclesiastici di Mal ta e Gozo raccol te , • , ", fl·Arki vju 
tal-Ordni ta' San Gwann: AOM 1991. 
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tar minn dawk Ii ghaclhom jezistu bhala kopji notarili. 4 Dawn il· 
kopji huma fil-fatt ghal kollox ta' min joqgnod fuqhom nehhi xi 
kuitant forsi tibdiia zgnira fl-ittri ta; xi kliem, ta' ismijiet ta' pos
tijiet jew kunjomijiet qodma tan-nies biex jingnarfu u jinqraw 
sewwa minn nies taz-zmien ta' meta ntghamiu I-kopji, u forsi xi 
zball hafif. Anki clan it-tibdiI, kif ukoll dak li ghedt fuq xi Z:ball 
hafif, huw? biss possibilira mhux ippruvat, nenhi I-konfuzjoni cara 
fuq isem Dun Pawiu Girubutino. 

L-ewwel hjiel ta' siwi li ghandna ta' din iI-knisja jmur Iura sas
sena 1435 meta, ezatt fit-12 t'Ottubru, insibu IiI Nucio (Johannuc
cio) de Episcopo, Gnawdxi, ihalli xi Fiaga zgllira lill-kappillan taI
Knisja Matrici ta' Santa Marija u jaghti lill-aitar maggur tal-istess 
knisja matrici tnax-iI ratal xemgna manduma. 5 Hawn, jigifieri sitt 
snin biss wara Ii I-Mori kienu ghamiu stragi fiI-gzejjer Maltin u 
I-iktar f'Gliawdex, din iI-knisja taghna kienet diga "matrici". L-uzu 
ta' din iI-kelma ta' min jinnotah sewwa. Mhux biss juri I-importanza 
ta' din iI-knisja fiI-gZira t'Ghawdex izda wkoll huwa xhieda Ii 
Ghawdex kellu parrocCi onra anki fis-sena 1435. Dan kollu jfisser 
Ii ghandna hawn xhieda ta' storja twila qabel din id-data, ghax 

wara kollox id-data 1435 tfisser biss Ii ma baqalniex dokumenti eq
dem minnha: kollha nqerdu ma.Z:-zmien, forsi fiI-grajjiet imdemma u 
mnikkta tas-sena 1429. Il-keima "matrici" tixhed ukoll Ii tal-inqas 
parrocca wahda onra Gnawdxija harget minnha. Ghandi ngllld ukoll 
li 1-ebda knisja onra f'Malta jew Ghawdex ma kienet kostantement 
tissejjah "matriCi" f'dawk iz-zminijiet bikrija. 

Veru Ii ta' kuitant knisja tissejjah "matrici" jew "knisja omm" 
semplicement gnax tkun knisja parrokkjali f'parrocca fejn hemm xi 

4 In-nutar Domenico Panelli gliamel din il-kopja notarili fis-sena 1633 tal-kollez
zjoni ta' testmenti migbura u kkopjati fis-sena 1545 Ii gnanclhom x'jaqsmu mal
benefizzji Gliawdxin, I!-kopja tal-1545, kienet saret fuq it-ta!ba ta' Dun Antonju 
Curmi, re 2-orier tad-Djocesi quddiem il- Vikarju Dun J osepho Manduca. Din gliadha 
qatt ma giet f'idejja s'issa: gnanclha tkun x'imkien fil-kurja arciveskovili ta:-Belt: 
cf, '.11s, "Giuliana de! Benefici di Gazo\ f'dak 1-arkivju, I!-kopja notarili tan-nutar 
Portelli kien qalli biha nabibi 1-Patri Mikiel Fsadni, O,P, Dawn il-kopji ta' test
ment fihom biss il-paragrafi Ii jitkellmu fuq !egad tal-knisja, twaqqif ta' gus
patronati u legati pii onra. I!-kopja tan-nutar Portelli qegnda fl·Arkivju Notarili, il
Bel t (NA V), R 399/7, folji 255-325. 
5 "Item cappellano Sanctae Mariae matricis Ecclesiae et cetera ••• Item !ego ad 
ministerium di vini cul tus al tari maiori Sanctae Mariae ma tricis Ecclesiae predictae 
terrae de cera: laborata rotulos duodecim": fit-testment tieghu quddiem in·nutar 
Andrea de Beniamino, 12 t'Ottubru 1435, kopja tan•nutar D;Portelli, NAY (Arkivju 
Notarili, Valletta), R 399/7, fol, 276v, 
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knisja orua fi ljali tagnha avolja ma tkun D.arget ebda parrocea min
nha. Hekk nghldu ahna, meta f'kitba qadima tas-seldu hmistax insibu 
lill-knisj a parrokkj ali ta' San Filep ta' Haz-Zebbug tissej j an "matri
ci" clan bil-fors kien biex tinghazel minn fost kemm kien hemm knej
j es ohra f'dik il-parrocca tat·tliet irli.ula zgli.ar ta' Hal Mula, Hal Dwin 
u Hal Muxi li kollha kellhom il-knejjes tagli.hom; 6 sa fejn hu magli.ruf 
qatt ma harget ebda parrocca minn dik ta' Haz Zebbug. Hekk ukoll 
insibu, fl-istess seklu hmistax, lill·knisja ta' Santa Marija ta' Bira 
miftuh tissejjah "matrici" f'kitba 1i tirreferi ukoll ghall-knisja ta' 
San Niklaw tal-Gudja li kienet filjali tagli.ha, "ad opus ecdesie 
sancti Nicolai casalis Gudie necnon et matricis ecclesie sub vo
cabulo sancte Marie cappelle Bir Mifituch". 7 Niftakru li Birmiftun 
kien ghadu ma nissel ebda parrocca minnu sa fejn nafu. Izda 
f'Gnawdex il-knisja ta' Santa Marija fil-Kastell kienet meqjuma u 
maghrufa bnala 1- "matrici" t'Ghawd~x kollu fi zmien meta nafu 
sewwa li Ghawdex diga kellu parrocc~ ohrajn, kif nafu minn doku
menti awtentici ta' dak iz-.2:mien stess. Hekk, fil-process li sar fil
qorti tal-Isqof fis-sena 1449 insibu El wiehed mix-xhieda jghld 
x'kien intqal xi tmienja u ghoxrin sena qabel .. fil-misrah tal-Kas
tell (terra) t'Ghawdex u wisq iktar [x'kien] qed jinghad fil-parrocca 
ta' San Gakbu ", donnu li jagntina x'nifhmu li San Gakbu diga kien 
parrocca lejn is-sena 1421; 8 C:ertament ikollna nahsbu li kien par
rocca fi zmien li sar il-process, jigifi~ri fis-sena 1449. Fl-1479 in
sibu 1-istess isem ta' parrocca jinghata lill-knisja ta' Santa Marija 
ta' Savina, 9 u fl-1506 tmiss lil dik ta' San Gorg biex tiehu 1-istess 
titlu. 10 Gnalhekk nistghu nghidu minghajr biZa.' ta' xi ghelt li fil· 

6 Mu 2ew tal-Katidral, Mdina, CEM/ AO, vol. 9, fol. 41, data ta 1·20 ta' Settembru tat· 
tnax·l Indizzjoni, mingnajr indikazzjoni tas-sena precii:a. 
7 lbid., vol. 3, fol. 87, 
8 Skond ix-xhieda Ii ta Dun Herricus de Friderico fis· 16 ta' Novembru XIII Indiz
zjoni (1449): ibid., vol. 2, fol. 8v. Gnal San Gakbu ara: "ecclesiam olim vocatam 
sancti Marci nunc vero ab annis decem infra Sancti Francisci positam in Rabbato •• 
terre Gaudisii Melivetani diocesis prope ecclesiam parrochialem Sancti Jacobi", 11 
ta' Settembru 1545: Mui:ew tal-Kattidral, 1-lmdina, CE"'1/RAO, vol. 1541· 50, fol. 
201. 
9 Margarita, mart Pawlu Xeibe, nalliet gl\alqa lil din il-knisja Ii kienet tal-parrocca 
tagliha: •Item reliquit Ecclesiae Sanctae Mariae vocatae Savina suae parochiae 
unam galgatam terrae ,,,", 12 ta' 'vlejju 1479: NAV, R 399/7, fol. 289, 
10 Testment ta' Gann Andrea Bonnichi fit-28 ta' Settembru 1506: "Item reliquit pro 
suis peccatis et male ablatis tam certe quam incerte Ecclesiae Sancti Georgii 
Parroc':iiali Rabbati Gaudisii et pro fabrica eiusdem Ecclesiae Ita quod elexit et 
elegit debere sepeliri intus Ecclesiam predictam Ita quod procuratores dictae Ec
clesiae debent facere expensas funerarias videlicet cenam condecentem et facere 
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bidu tas-seklu sittax Ghawdex diga kellu, barra 1-matric':i, jew 
knisja omm, ta' Santa Marija tal-Kastell, tliet parroc':c':i ohra kollha 
mqegndin fir-Rabat. Dawn kollha baqghu parroc':c':i tal-inqas sal· 
migja tal-Misilmin fis-sena 1551. Fl-1545 Dun Guzepp Manduca 
gnamel zjara lil Gnawdex bhala 1-Vigarju tal-Isqof Cubelles. Fir
registru taz-zjara tieghu nalla lista tal-quddies li kien isir skond 
ix·xewqat tal-fundaturi "fihnatric':i u fil-knejjes parrokkjali u fil
kappelli tal-belt (terra) t'Ghawdex". 11 Il-matric':i hija msemmija 1-
ewwel, warajha tnizZlet fil-lista 1-knisja parrokk_jali ta' Santa 
Marija Savina bi tliet qassisin inkarigati b'dan ilnquddies, im

baghad hemm il0 knisja parrokkjali ta' San Gakbu b'sitt qassisin, u 
fl·ahhar hemm il-knisja parrokkjali ta' San Gorg b'qassis wiehed li 
kien iqaddes quddiesa minn din ix-xort a fil-kappella ta' Santa 
Katerina. Dawn kollha kienu jiffunzjonaw bhala parroc':c':i, jekk no
qogndu fuq dak li kien isir fil-parroc':c':a ta' San Gakbu fl-1548. Dan 
jidher mill-process li ghamel Dun Antoninu de Lucia f'dik is-sena: 
hu kien vic':i-kurat ta' din il-parroc':c':a u stqarr li dejjem qeda dmiru 
sewwa bhala qass.is twajjeb u bhala "curatu et ... cappellanu dila 
ditta parrochia di Sancto Jacobo quali officio haui seruito, facto et 
ministrato, havendo curam animarum easque gubernando ia (i.e. 
gia) si fanno anni septi circa ci tra" . 12 

Forsi jkun hawn min jghid li dan kollu li gnadni kemm ghedt fuq 
din is-sena 1435 ma jistax ikun minnu ghax f'Malta stess ma kienx 
qabel is-sena 1436 li 1-Isqof de Mello qassamha f'parroc':c':i barra 
t-tnejn qodma Ii kien hemm qabel, u ma jistax ikun li Ghawdex 
kien diga mghammar b'ghadd ta' parrocc':i qabel ma kienet Malta, 
gzira ikbar u b'iktar nies u bi kleru ikbar. Fil-fatt, izda, wiehed 
ikollu jistqarr li ma hemm assolutament 1-ebda dokument tas-sena 
1436 li juri li De Mello waqqaf ebda parrocca. Il-maghruf "Rollo" 
tieghu ma jwaqqaf ebda parroc':c':i, izda huwa lista twila ta' ghexie
ren ta' benefizzji li kienu jezistu f'Malca f'dik is-sena mqassma 

celebrari per sex presbiteros tam in die obitus quam in die octavo quarteno die et 
in anniversario unam lentiaiii sive galcham rerrae aratoriae existentem in contrata 
cortin alias di la canna que fuit Andreae Finara •• ,":ibid., fol. 300v, Boonichi 
kien joqgnod fil-Kastell. 

Gliandna n Z.Ommu qu.ddiem gliajnejna Ii dawn ir·riferenzi gliall-parrocC:i t'Gliawdex 
m'gliandhomx x'jaq.smu mad-data tal·fondazzjoni taglihom iZda huma biss id·dati ta' 
l•eqdem dokumenti Ii jirriferu g!ialihom u Ii gliadhom jeZistu u gew quddiem gliajn· 
ejn clan il·ki ttieb, 
11 Mu zew tal-Katidral, Mdina, CEM/RAO, vol, 1541·56, folji 237·241 v, Dan ir• 
registru m'huwiex biss fuq G!iawdex imma gliandu hafna fuq Mal ta wkoll, 
12Ibid., CEM/AO, vol, 28 (1548) fol, 204, 
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fast il-kleru ta' dak ii:-i:mien, u fiha jissemmew gnaxar kappelli 
j ew parrocei. 13 Ii:da mkien ma jirrghad 1i waqqafhom De Mello, u 1-
probabbil m. hi li kienu ilhom xi wnud minnhom jekk mhux kollha, 
ftit sewwa weqfin. Wara kollox is-snin clecin tas-seklu hmistax 
kienu snin in-niket u 1-gnaks fiz-i:ewg gzejjer wara x-xhur ta' taq
lib politiku ta' i:mien Monroy, wara 1-herba li gieb miegnu 1-ini:ul 
tal-Mori fl-1429 - meta mijiet ta' nies, forsi tliet elef, insterqu 
minn dawn il-gzejjer - wara 1-migja tal-pesta li giet wara, u n
nuqqas tal-ikel. 14 Ma kienx zmien 1-espansjoni, la fis-settur civili, 
1-anqas f'dak ekklezjastiku. Mela Gnawdex kellu izjed minn par
rocea wahda u l\1alta nafna izjed minn tnejn fis-snin 1435-36, u 
kien lanaq ghadda ftit taz-i:mien sewwa mindu z-zewg gzejjer 
tqassmu hekk. Dan hu fatt importantissimu fil-grajja tal-izvilupp 
tal-Knisja f'dawn il-gzejjer, fatt li ghadu ma ntgharafx sewwa is
sinjifikat tieghu u gnadu ma danalx kif jixraqlu fil-kotba tal-istorja 
tal-knisja f'dawn il-gzejjer. 

L-anqas ma jista' wiehed forsi j gnid li t-testment tal-1435 bil
fors fih xi zball meta semma din il-knisja, bnala "matrici ", gnax 
hemm diversi testmenti ohra tal-istess seklu maghmula minn 
Gnawdxin u b'nutara Gnawdxin 1i juzaw din il-kelma "matrici" ghal 
din il-knisja, biex ma noqogndux insemmu dawk tas-seklu ta' wara. 
Hekk jaghmel it-testment ta' Damiata mart Antoni Raspullo, fit-18 
ta' Frar 1446, u dak ta' Andrea de Theobaldo tal-14 ta' Mejju 1489, 
u dak ta' Leonardu Apap fl-atti tan-nutar Jacobo Sabara, fl- I ta' 
Lulju 1490,li jsejhllha: "il-Knisja tal-glorju2:a vergni Santa Marija, 
knisja matrici ta' Gnawdex". 15 Nistgnu ngnidu li dawn kollha huma 
xhieda ta' din il-naga, sa C:ertu punt maqtugnin minn xulxin u gnal
hekk iktar ta' min joqghod fuqhom: li din il-knisja kienet meqjusa 
bnala matrici, isem li baqa' ma nghata qatt f'dawk iz-2:minijiet 
b'din it-tifsira ezatta lil ebda knisja ohra la f'Gnawdex u la f'Malta 
gnalkemm jissemmew tliet knejjes fir-Rabat t'Ghawdex bnala par
rocci diga, u b'isimhom, fis-seklu hmistax jew il-bidu tas-sittax. 

13 Ara 1-kopja tar-Rollo ta' De Mello fil·manuskritt RML 721, item 2. 
14 Mons. A.Mifsud, "Le Franchigle Costir:uzionali Alfonsiane e l'Invasione dei 
Mori del 1429 nella Compilazione della Storia di Malta", Archivum Meli tense, vol. 

III, 363-369, 
15 Hekk dak tal-1445: "Item legavit Ecclesiae matrici dictae terrae Gaudisii voca• 
bulo Virginis Mariae Insignitae ••• '": NAV, R 399/7, fol. 293; dak tal•l489: "apud 
ecclesiam Sanctae Mariae matricis dictae terrae", ibid., fol, 258v; dak tal•1490: 
"in Ecclesia gloriosae Virginis Sanctae Mariae matricis Ecclesiae Gaudisii", 
ibid., fol, 29 5rv, 
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Kif wiehed jista' jara, id-dokumenti ewlenin li fuqhom, u kwaZi 
fuqhom biss, tista' u ghandha tinbena 1-grajja ta' din il-knisja 
f'dawk iz-.2:minijiet huma cista' tghid kollha testmenci. Dawn kienu 
testmenti tan-nies ghonja ta' dak iz-zmien, li fihom li.allew nafna 
minn gidhom lil din il-knisja bnala tpattija gnal dnubiethom. Kif 
wiened jistenna, fihom gnalhekk wiehed jiltaqa' fost dawn in-nies 
ma' 1-izjed ismijiet maghrufa tas-seklu hmi.stax: nies bhal dawk tal· 
familji ta' Navarra, ta' Nasis, ta' Pontremolo, ta' Mompalau u ta' 
Castelletti. Hafna minn dawn kienu ta' nisel barrani, u kienu 
mlanhqa sew fil-gvern tal·gZira u fit·tmexxija tan-nies tagD.ha. 
Kien hemm ukoll onrajn ta' livell izjed baxx, bnal dawk ta' Cini, 
ta' Bonnici, ta' Theuma, u tan-nutar Saliba, fost obrajn. Dawn 
kienu tista' tghid kollha ta' nisel G!iawdxi, u kollha kellhom gid 
kbir f'Ghawdex - f'artijiet, djar, rziezet, gonna u gli.ana iehor. 

Fatt importanti li nitghallmu minn dawn id-dokumenci hu dwar il
kappelli li zdidulha din il-knisja lejn tmiem is-seklu hmistax u 1-
ewwel nofs tas-seklu ta' wara. Niltaqgnu ma' 1-ewwel li.jiel tagh
hom fis-sena 1494 meta, e2att fil-21 t'Awissu, .in-nobbli Si~jura 
Pawla de Navarra, f'zieda tat·testment taghha, stq~rret li riedet li 
tinbena kappella li taghti gnall-matrici £'post fejn kien i..:i zjed jaq
bel. 11-kappella kellha tkun iddedikata lil Santa Marija ta' Loretu. 
Ix-xewqa tagD.ha kienet li clan ix-xognol isir fi .2:mien sentejn minn 
mewtha. 16 Din il-kappella tal-Madonna ta' Loretu tissemma' fit
testment ta' Federiku Navarra, neputi ta' Pawla, tas-16 t'April 
1533: gnal Federiku din kienet il-kappella tiegnu u ta' P..uh Ugo
linu, Ii hu jghid li kienet tinstab fil-knisja matrici ta' Santa 
Marija. 17 Tnax-il sena warajh Ugolinu nnifsu, fit-testment tiegnu, 

16 "Ex codiciliis nobilis quondam Pau!ae de Navarra, Die 21 Augusti 15 Indictionis 
1494. Patet nobilem Dominam Paulam de Navarra hodie paulo ante suum condi
disse testamentum manu mei notarii predicti (Not. Jacobu alias Pini Saliba) modo 
melius prospiciens quaedam voluntate mutata praesentes condidit codicillos manu 
mei notarii predicti praesentibus infrascriptis testibus et cetera, In primis et 
cetera, Item voluit, disposuit, et mandavit edificari, construi et fabricari quandam 
cappe!lam aperientem infra ecclesiam matricem dictae terrae et lnsulae in illo loco 
quo aptius aedificari potest arbitrio expertorum ad expensas haeredum univer· 
salium ipsius testatricis sub vocabulo gloriosissimae Virginis Mariae de Loreto et 
hoc infra terminum annorum duorum a die obitus dictae testatricis enumerandorum 
et cetera, Item voluit et cetera, In reliquis vero dictum eius testamentum plenis
sime confirmavit,": NAV, R 399/7, fol. 259v, 
17 "Item dictus testator asserit quod quondam nobilis donna Francia olim relicta 
quondam nobilis Federici Pontremolo avia materna ipsius testatoris in suis ultimis 
quibus decessit ordinavisset et constituisset che ipso nobilis Federico insemble 
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jirreferi gl:ialiha bhala ,.il-kappella jew baZilika tal-itnsemmi man
jifiku, Ugolinu, li kienet twaqqfet mill-mejta nobbli sinjura Pawla 
Navarra, ... fil-knisja matrici t'Gnawdex". 18 Ugolinu rranga li wara 
li citlesta minn kollox din il-kappella kull meta kienet tel.i.cieg flus 
gl:iat-tiswija tal-rutan tagt:iha jew gnal xogool ienor hi tkun tista' 
tel:iodhom mill-guspatronat Ii waqqaf fuq nabel raba fl-innawi tad
Dabrani, li kien fiha daqs modd raba b'kollox, biex b'hekk il-kap· 
pell a tkun tista' tissewwa jew terga' tinbena skond kif ikun meh
tieg. 

Din il·kappella tan-Navarri ma kinetx ".'ahldha. Fl-10 ta' Marzu 
1501, is-sinjura Francia, annla tan-nobbli Federiku de Pontremolo, 
nalliet Ii gnandha tindifen "fil-knisja ta' Santa Marija, il-knisja 
maggura jew matriCi", fil-kappella li l·werrieta tagl.i.ha kellhom jib· 
nulha fiha.19 U fid-19 t'Awissu tal-1532 in-nobbli Pietru Mompalao 

con lu nobili Ugolino Navarra so frati fachissiro uno calichi di argento per la ca
pella che hanno intra Sancta Maria matricis Ecclesiae vocata Sancta Maria dilorito 
et che lo dicto calichi ha di serviri la dicta capella loco et quo ad partem contin· 
getem eidem testatori voli che si facza lo dicto calichi di argento tam de introyti
bus et redditibus bonorum ipsius testatoris quam de bonis dicti nobili Ugolini et 
per presentem legatum voluit, vult che omnino si facza per modum ut supra et non 
lo lassari in carico di sua anima": ibid., fol. 303v. 
18 "Instituit ••• in animagium sive Jus patronatus unam petiam terrae seminatoriae 
salmae unius ordei sitam et positam in territorio Gaudisii in contra ta Dabrani,,. 
quam quidem petiam terrae voluit cunctis temporibus imperpetuum dari et conferri 
de sacerdote in sacerdotem per magnificum Andreottam de Navarra eius filium 

legitimum et naturalem et suos heredes et successores cum hoc quod benefitialis 
qui pro tempore fuerit electus et presentatus teneatur et debeat tam pro remissione 
ipsius magnifici Ugolini quam omni um suorum antecessorum celebrare missam 
unam quolibet die lune in perpetuum Infra capellam seu basilicam dicti magnifici 
Ugolini olim per quondam nobilem donam Paulam de Navarra eius matrem fundatam 
sub vocabulo sanctae Mariae de Loreto Intus matticem Ecclesiam Gaudisium cum 
hoc pacto, lege, et condictione quod postquam dicta cappe!la fuerir expedita et 
completa per ipsum magnificum U golinum incumbente exinde eidem cappellae 
aliqua necessitate tune fructus redditus, et proventus huiusmodi Juris patronatus 
teneantur et sint obnoxii dum erit necesse ad fabricam siva marammata et alias.,. 
reparationes ipsius cappellae Ita quod semper et quandocunque contigerit earn cadi 
seu aliter docui dictus magnificus Andriotta eiusque heredes et successores pos• 
sint et valeant de et super fructibus dicti Juris patronatus reficere ac de novo 
fabricare cappellam predictam ~ine contradictione alicuius beneficialis seu recto• 
ris qui .pro tempare fuerit dicti Juris patronatus. Et nichilominus pro modo ipse 
Magnificus Ugolinus nominavit et nominat,,, In oratorem et beneficialem ipsius 
Juris patronatus Venerabilem Donnum Leonardum Dallo presentem": ibid., fol, 
322rv, · · 
19 •Item suam sepul turam elegit in ecclesia Sanctae Mariae maiori si ve matrici Ec

clesiae dictae terrae intus capellam ibidem construendam per dictos infrascriptos 
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ukoll nalla li gnandu jindifen fil-kappella li kellha tinbena fil
knisja matrici fil-post fejn kien lanaq beda x-xognol tal-bini tagh
ha. 20 Hu riedha titla' skond kif kien ftiehem ma' Ganni Ballistrera. 
Kellu jkollha tribuna zgnira taghha, najt fin-nofs (aktarx najt baxx), 
u siggijiet jew dikkieni (jigifieri dkieken). Dawn ta' 1-annar kienu 
bhal targa tal·gebel li sol tu nsibuhom mal-najt bejn il-hnejjiet fil-

suos heredes • , • al taris maioris cappellae predictae respectu el ectionis predict ae 
ipsa testatrix relinquitnichilominus palium unumde velluto serico coloris et valo
ris emendo secundum discretionem ipsorum infrascriptorum heredum suorum quibus 
quidem infrascriptis heredibus suis ipsa testatrix iussit et mandavit sicque eos 
aggravavit debere cunctis temporibus dum vixerint quolibet die sabbati de nocte 
accendere lampadam per eos super sepulruram ipsius testatricis fiendam et im
ponendam et post dictorum suorum heredum vi tam Deo • , , longevam ipsi heredes 
ipsius testatricis teneanrur et debeant per heredes eorum sic accendendam man· 
dare et fieri debere vel sal tern ip sius lampadis accensui relinquere tumnas quat
uor terrae aratoriae de terris ipsius testatricis ita quod modo iam dicta possit per
peruo quolibet die sabbati de nocte ut predicrum est lampadam accendere super 
supulturam ipsius testatricis infallenter": Ibid., fol. '3/J7rv, It-testment huwa ddatat 
"Dominicae Incarnationis MD mense Martii decimo die mensis eiusdem", 
20 •rtem elegit eius sepulruram inrus capellam fabricandam in Ecclesia matrici 
dictae terrae ubi iam incohata est et voluit iussit et mandavit quod huiusmodi 
cappellotta habeat fieri ad Juditium et ordinationem magistri Joannis Ba!Estrera 
prout tamen inter eos videlicet Inter ipsum nobilem testatorem et dicrum magistrum 
Joannem accordatum est cum sua tribunetta et muro medio et suis sedibus seu ut 
dicitur duccheni et cum scalis, introitu, et exiru suo et prout loci narura dictae 
cappellae suadet et dividenda inrus ipsam cappellam et alteram ibi construendam 
per nobilem Ugolinum Navarra pro cuius quidem cappellae praestimonia reliquit et 

legavit pro remissione suorum peccaminium bona infrascripta unam petiam terrarum 
aratarum in territorio Gaudisii in contrata cabese quae fuerant et erant Donni 
Lanceae Apap; Item unam aliam petiam terrae quae fuit Antonii Petri de Federico 
in contrata Ain Abduni sub lege et conditione quod prestimonium huiusmodi ita 
collatum in benefitium dictae Ecc!esiae sit obnoxium prestationi et celebrationi 

trium missai:um cunctis temporibus pro remissione peccaminium dicti nobilis 
testatoris die lune qualibet hebdomada die mercurii et die sabati primo lune fiet 
per Reverendum Donnum Nicolaum Castelletta eius parrochialem cappellanum pro 
remissione peccaminum ipsius testatoris, secundo vero de die mercurii per Vene
randum Donnum J oannem de Naso de beat celebrari pro remissione peccaminum 
nobilis Donnae Elisabettae eius uxoris, de die vero sabbati per Venerandum 
Donnum Rodericum de Miglares pro remissione peccaminium nobilis Donnae 
Emiliae eius filiae; Ita tamen quod dicti Reverendi Patres , , • sacerdotes inter se 
dividere debeant frucrus provenientes ex territoriis equali sorte et si dicti sacerdo
tes neglexerint seu alias minime ad impleverint uices missarum ut supradictum est 
quod heres infrascriptus ipsius testatoris possit et valeat sibique licebit et lici
tum erit ab ipsis sacerdotibus seu aliquo ipsorum auferre terras predictas et 
al teri sacerdoti conferre ad supplendum opus pium predictum et quod predicti sa• 
cerdotes supra nominati et pro tempore eligendi teneanrur heredem ipsius t~stato
ris expectare ad divina celebranda in missis predictis": Ibid., folji 312v f. 
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knejjes iz-zgnar ta' dawk iz-zminijiet. Mompalao ried li 1-kappella 
tieghu jkollha targien u dnul u hrug gnaliha, jigifieri bieb separat, 
skond kif kien ihalli li jsir il-post fejn kellha titla'. Kellha tkun 
ma' genb dik il-kappella 1-ohra li kellhom jibnu dawk tal·familja 
Navarra, izda maqtugha minnha. Ghandna gnalhekk ghax nifhmu li 
1-kappella tan-Navarra kienet g!i.adha ma tlestietx ghal kollox. 
Fl-ahl.i.ar, fis-7 ta' J annar tas-sena 1543 tissemma' "l-kappella" 
j ew .. ba Ziltka" dedikata lil San ta Katerina li kie net ghadha kemm 
inbniet mill-manjifiku Ganni Castelletta ma' genb "il-knisja 1-kbira 
tal-belt u 1-gZira ta' Ghawdex". 21 Hekk nistghu nghidu li nafu bi 
zgur li din il-knisja matrici t'Ghawdex kellha mal.i.sub ghaliha, qa
bel ma gew it-Torok fis-sena 1551, tal-inqas erba' kappelli b'kol· 
lox - u dan biss sa fejn nafu ahna - jigifieri dik tal-familja 
Navarra, iddedikata lill-Madonna ta' Loreru, dik tal·familja ta' 
Pontremolo, dik tal-Mompalao, u 1-ahhar wahda dik tal-Castelletta 
ddedikata lil Santa Katerina. 

Din li jinbnew kappelli magli.quda jew imissu ma' xi knisja jew 
ohra fis-snin Ii qed insemmu ma kinetx xi haga li grat biss madwar 
din il-matrici t'Ghawdex. Kien hemm f'din 1-istess gZira u fir
Rabat innifsu knisja onra parrokkjali Ii kellha kappella onra ddedi
kata lil Santa Katerina tmiss mag!iha. 22 U f'Malta, kif jaf kulnadd, 
il-Katidral tal-Imdina wkoll kellu 1-kappelli tieghu, bhal ma kellha 
1-knisja tad-Dumnikani tar-Rabat ta' Malta, u bl.i.al ma kellu jkollha, 
biex ma nsemmux onrajn, il-knisja parrokkjali ta' Hal Tarxien xi 
zmien wara. 23 Dawn il-kappelli kollha wara 2:mien ftit u xejn twil 

21 "Item vol ens et mandans pro remissione peccaminum ipsius magnifici testatoris 
et suorum antecessorum ac etiam eius magnificae uxoris suorumque successorum 
in· celebrari singula hebdomada duas missas die !uni et die veneris imperpetuum 
intus cappellam seu basilicam sub vocabulo Sanctae Catherinae noviter fabrica
tam et constructam per ipsum magnificum testatorem apud maiorem Ecclesiam 

terrae et Insulae predictae per Venerabilem Donnum Leonardum Dallo et Venerabi
lem Donnum Cataldum de Rigio quamdiu vixerint in humanis et post ipsorum 
Donni Leonardi et Donni Cataldi mortem per alios duos sacerdotes •• ,": Ibid., 
fol, 321 rv. 
22 "Quod dictus Donnus Laurenti us Laczo et successores eius cunctis temporibus 
in aeternum et de aevo in aevum teneantur celebrare quolibet die sabbati unam 

missam in Ecclesia sanctae Catherinae coniuncta Ecclesiae San cti Georgii Rab
bati Gaudisii ad laudem dictae Beatae Virginis Sanctae Catherinae•: testment ta' 
Laurencius Bonanno 12 ta' Novembru 1539: ibid., fol. 318rv. 
23 Studju dettaljat tal-Katidral ta' Malta gli.adu ma sarx! Gnall·knisja tad-Dumnikani 
tar-Rabat ta' Malta: M. Fsadni, O.P., lZ-Migja u l-Hidma ta' l-Ewwel Du:mnikani 
(Malta, 1450-1512, face. 53·60. Gnall-knisja ta' !fa! Tarxien ara: Kan. V. Borg, 
lf-Knisja Parrokkjali ta' Hal Tarxien, face. 43-72. 
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ittiehdu biex fuq l•art taghhom titkabbar iHrnisja ewlenija bil-bini 
tal-korsiji tal·gnub - haga Ii 1-knejjes bikrija ma jidhirx Ii kellhom. 

L-anqas ma ghandna ghax nahsbu Ii kappelli ta' din is-sura tel· 
gnu biss madwar knejjes u santwarji. Hafna minnhom telghu ndejn 
xulxin f'xi cimiterji maghrufa kemm f'Malta u kemm f'Ghawdex. 
Ohrajn telghu gnalihom wahidhom qalb ir-raba jew fl·irhula i· 
zgbar. 24 Hafna minn dawn issa nqerdu biz-2:mien. Ohrajn ghadhom 
jidhru sal-lum izda kollha tista' tgbid kellhom jinbnew mill-gdid 
bafna drabi fis-sekli ta' wara. 

Is-sidien ta' dawn il-kappelli ta' ndejn il-matrici Gnawdxija u 
benefatturi ohra tal·matrici nnifisha ma naqsux Ii jhallu hafna minn 
gidhom gnax-xiri ta' dak kollu li knisja f'dak iz-2:mien kienet tet:r
tieg kemm ghall-uzu tal-kappelli kif ukoll ghall-uzu tal-knisja 
nnifisha. Hekk fl-1501 is-sinjura Francia de Pontremolo nalliet 
biex jinxtara drapp tal-harir ghat·tizjin tal-kappella li riedet li 
tinbena f'din il-matriC:i kif diga ghedna: ghal-lewn u gnall-valur 
halliet f'idejn il-werrieta taghha. 25 Ridi thorn ukoll, gnat-ml kollu 
ta' ghomorhom, jixeghlu lampa fuq qabarha kull nhar ta' sibt bil
lejl, drawwa Ii kellhom ma' mewthom jghadduha lill-werrieta tagh
hom. U ghal dan il-ghan nalliet erba' tomniet raba. Iktar minn tletin 
sena warajha, in-neputi taghha Federiku Navarra stqarr Ii nanntu 
riditu, lilu u lil huh, jaghmlu kald tal-fidda ghall-uZ:u tal-kappella 
u ghalhekk issa ried Ii l·kalC:i jintghamel minnufih, biex ma jibqax 
izjed fuq il-kuxjenza tieghu. 26 Ftit xhur biss qablu, Pietru Mom
palao wkoll halla Ii jintgnamel kalC:i iehor tal-fidda gnall-u.ZU t al
kappella tal-familja cieghu. 27 Kellu jqum narnsa u ghoxrin dukat, u 

24 J,Cassar Pullicino, "Malta in 1575: Social Aspects of an Apostolic Visit'": 
Melita Historia, II, No, 1, 19-41, specjalment facC:ati 27·28, 
25 Ara d-dokument migjub fin·nota 13. 
26 Gliat-testment ta' Federiku Navarra tas-16 t'April 1533, ara s-silta u r-rife:enza 

fin•no ta 11. 
Z'l Fi 2!-Zieda tat·testment ta' Pietru Mompalau, 22 t' Awissu 1532, insibu: "Item 
beneficando cappellam de novo constructum per ipsum codicilatorem intus matri
cem Ecclesiam usui ergo et commodidati capellae predictae reliquit et legavit 
calicem de argento valoris viginti quinque ducatorum boni ponderis quern quidem 
ca!icem editum et fabricatum eodem pretio voluit ipse codicillator iussit et man· 
davit minime de dicta cappella extrahi neque exiri posse nee debere sed tantum 
habeat de servire in dicta capella una cum vestimento eodem loco facto et ad 
al ti us cal ix predictus possit portari de al tari in al tarem in dicta cappella et per 
tutta la matrici Ecclesia predicta in qua posita est dicta capel!a prae maxime in 
diebtis festivitatis corporis Christi ita tamen praeter festum predictum calix ipse 
non possit exire cappellam predictam": NAV, R 399/7, fol,313v. Gli.al silta mit
testment, u riferenza ara nota 14. 
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ma setax jinhareg mill-kappella hlief li fil-festa ta• Korpus seta• 
jittiehed minn artal gnall-ienor fil-matrici kollha. 

Benefatturi ohrajn li ma kellhomx kappelli tal-familja x'jaqdu 
gnanew il-matrici nnifisha. Nibdew bil-legat zgnir ta' Nucio de 
Episcopo, li halla max-il ratal xemgna gnaliha fis~sena 1435. 28 

Warajha insibu fis-sena 1446 lil Damiata, mart Antonju Raspullo, 
thalli nabel raba fl-inhawi ta' Ghajn Gnabdun u nabel ienor fl.
innawi tad-Dbiegi. 29 Din l•art kollha tatha lil din il-knisja minghajr 
ma Damiata ma qalet xejn x'riedet li jsir mid-dnul ta' flus minn 
fuqha. Frangisku Debbus fis-sena 1456 .qagnad iktar attent meta 
nalla 1-artijiet ciegnu kollha li kellu fl-inhawi ta' Gnajn Ghabidini 
(Gnabduni?) msejha tal-Gnasafar hlief nabel wiehed. 30 Huwa ried li 
mid-dhul taghhom tinZa.mm ghal dejjem mixghula lampa quddiem il
kurcifiss ta' din il-knisja ta' Santa Marija tal-Belt t'Ghawdex. 
Mhux biss, izda hatar bhala kuratur lill-kjeriku Nikolaw Meillac 
biex tul najtu kollha jibqa' jiehu hsieb jigbor u jiehu 1-:flus minn 
din I-art u jixgnel il-lampa. Fl-annar ta' najtu Meillac kellu jiehu 
hsieb jahtar qassis iehor li jkun jistnoqqlu u li jinqala' ghal din 
il-biC:C:a. 

Il-bicca 1-kbira tal-legaci ghal din il-knisja marru ghall-quddies. 
Hekk insibu fl-10 ta' Settembru 1465 lil Antonju de Naso (jew 
"Nasis") inalli 1-gnien tieghu msemmi Il-Gnejun, bin-nixxighat u 
1-eghlieqi li jmissu u jaghmlu miegnu gnat-twaqqif ta' guspatronat 

28 Gliat·testment ta' Nucio de Episcopo ara s·silta fin-no ta 5. 
29 Testment ta' Damiata, mart Antonju Raspullo, 18 ta' Frar 1445 ab Incarnatione: 
•Item legavit Ecclesiae matrici dictae terrae Gaudisii vocabulo Virginis Mariae 
Insignitae petiam unam terrae aratoriae vocatam ll Bunis (?) sitam et positam in 
dicta Insula Gaudisii in contrata Hayn Habidun iuxta vineam Bertucii de Federico 
nee non aliam petiam terrae aratoriae vocatam Tai Hamise sitam et positam in 
dicta Insula in contrata di Begi iuxta terras Antonii de Suria et iuxta terras An
tonii de Manuele cum omnibus et singulis dictarum terrarum iuribus", NAV, R 

399/7, fol.293. 
30 Testment datat 19 ta' Gunju 1456: •Item ad reverentiam et honorem dominicae 
passionis legavit seu relinquit Ecdesiae Sanctae Mariae predictae terrae Gaudi~ 
sii ad opus unius lampadis perpecuo tempore tenendae ante crucifixum ipsius Ec
desiae quae accendi et luminari debeat quolib~t die sabati de sere et omnibus 
festivitatibus praecipuis omnes terr as quas habet in contrata Hain Habidini (?Ha
bidun) quae vocantur Tai Hasafar dempta supradicta pecia ibidem sita et posita 
quam superius legavit predictae Imperiae constituens et faciens procuratorem et 
executorem huius rei clericum Nicolaum Meillac per totum ipsius clerici Nicolai 
vitae decursum qui habeat onus colligendi percipiendi et habendi fructus et reddi
tus dictarum terrarum et luminandi dictam lampadem et voluit quod dictus clericus 
Nicolaus in ultimis suis alium sacerdotem idoneum fidedegnum constituet qui 
post eius obi tum habeat onus dictae lampadis , • ,", ibid., fol. 284v. 
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li kellu jingnata gnal tul ghomru lill-kjeriku Pawlu Inubusino (fil
fatt ~Girubutino"), bil-patt Ii meta dan il-kjeriku jasal biex jilnaq 
qassis ikollu jqaddes quddiesa darba fil·gimgna fl-altar il-kbir ta' 
din il-knisja gnal ntigiet ir-run t'Antonju de Naso u ta' run qra· 
batu. 31 Il-kjeriku Pawlu kien hu nnifsu Ii kiteb it-testment quddiem 
in-nutar Andrea de Beniamin u x-xhieda! Fl-14 ta' Mejju tal-1489 
Andrea de. Theobaldo nalla erbat itmien raba lil din il-knisja mill
modd raba li kellu f'tal-Gharb, bhala tpattija li jitnalla jindifen 
fiha. 32 Hu hall a wkoll nofs modd raba mill-i stess ghal qa lil Dun 

31 "Antonius de Naso • , , manu hones ti viri Oerici Pauli de Inubusino me Notari o 
predicto (Andreas Beniabin jew Beniamin) per eundem quondam Antonium vocato •• , 
Item volo et ordino quod viridarium meum vocatum II Heyun cum aquis suis et 
aquarum decursibus , , , cum terris ara tori bus circa ipsum viridarium existentis 
quae hactenus cum dicto viridario locari et ingabellari consueverunt fiat ani· 
magium seu Juspatronatus et quamdiu dictus clericus Paulus de Inubusino vixerit 
in humanis dictum viridarium cum terris aquis et Juribus suis omnibus cum quibus 
hactenus ingabellari consuevit esse debeat dicti Donni Pauli cum pacto quod ipse 
Donnus Paulus cum ad sacrum Sacerdotis ordinem fuerit promotus teneatur et de
beat bis in qua!ibet hebdomada celebrare missam pro suffragio et remedio animae 
meae et pro suffragio animarum parentum meorum et predecessorum· medium in 
Altari majori Ecclesiae Sanctae Mariae ubi corpus meum erit sepultum et de 
primis fructibus dicti viridarii et dictarum terrarum debeat facere unum calicem 
pulcrum de argento deaurato et unum vestimentum sacerdotale fulcitum ad opus 
serviendi in dicto al tari in celebra tione missarum predictarum addito nihilominus 
in opera et fabrica dicti calicis argento cuiusdem ballei (?) sive cinguli de serico 
coloris blevis quod ego habeo seu eius pretium ad ipsius Donni Pauli arbitrium et 
satisfactionem nam et balteum ipsum cum tote suo guarnimento a'genteo relinquo 
et converti vole in opus dicti calicis et dictus calix cumque vestimento conservari 
debeantur penes dictum Paulum Donnum quamdiu fuerit in humanis et post ipsius 
Domini Pauli decessum conservari debeantur et stare in sacr;stia dictae Ec

clesiae pro Divine cultu in dicto altari celebrando et eodem Domino Paulo vitam 
universae carnis ingresso predictum Juspatronatus sive animagicim conferri de
beat per infrascriptos heredes meos tribus sacerdotibus pauperibus honeste vitae 
cum pacto quod quolibet hebdomada in al tari predicta pro remedio animae meae et 
parentum predecessorumque meorum, volo tamen et jubeo quod tam ipse Donnus 
Paulus quam alii successores eius in perpetuum de gabella seu de fructibus pre
dicti juspatronatus teneantur et debeantur dare quolibet anno in perpetuum 
Ecclesiae Sanctae Mariae predictae Terrae Gaudisii oleum cadi unius ad luminan• 
dum lampadem (sic) majorem Ecclesiae predictae; ordino etiam in hoc impono 
dicto D, Paulo et ceteris sacerdotibus suis pro racione dicti jurispatronatus in 
festo Nativitatis Epiphaniae, Paschae Resurrectionis, Ascensionis et Pentecoste 
debeant celebrare in dicto alt ari missam sollemnem pro remedio animae meae•, 
NAV, R 399/7, folji 285-286v. 
32 "Item voluit et elegit sibi sepulturam apud ecclesiam Sanctae Mariae matricis 
dictae terrae cuius quidem sepul turae contemplacione legavi t dictae Ecclesiae 
tomenatas quatuor terrae aratoriae ex quadam salmata terrarum ipsius testatoris 
sita in contrata Garbi secus terras Francisci Meylac ad fabricam et reparacionem 
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Pawlu Imbuto (fil-fatt "Girubitino" hawn ukoll) bhala guspatronat 
gnal rul hajtu bil-patt li jqaddislu quddiesa fil-gimgna ghal dnu
bieru. Il-guspatronat kellu jibqa' jinghata minn niesu lil qassisin 
ohra wara 1-mewt ta' Dun Pawl. Ghaxar snin qabel ma ntemm clan 
is-seklu hmistax Leonardu Hapap stqarr li xtaq li jindifen f'din il
knisja fejn kienet indifnet bin tu Frangiska. 33 Ghal dan il-gnan 
!ialla zewgt itmien raba, qisien Ghawdxin, lill-knisja, art fl-inhawi 
tal-Qabbie2a. 

L-anqas ma naqsu 1-legati fis-seklu sittax. Fit-23 t'Otrubru tas
sena 1506 Perna bint il-mejjet Sal vu Chini halliet darha lil bintha 
Gratia, bil-patt li jekk Gratia tmut mingnajr ulied id-dar kellha 
tingnata lill-knisja matrici g'.'iat-tizjin tagllha, fil-waqt li 1-prokura
turi tal-knisja kellhom jaghmlu 1-quddies kull sena gnal ruhhaugnal 
run bintha, kif kellu jibqa' jsir ghal dejjem. 34 Kwazi erba' snin wa
rajha Dun Antonju Hapap xtaq ihalli 1-ghalqa bid-dwieli li kellu fl
inhawi ta' Wied il-Mielan biex jitwaqqaf guspatronat mholli f'idejn 

dictae Ecclesiae perpetuo tempore • , , Item legavit pro remedio animae suae 
eidem Denno Paulo mediam salmatam terrae aratoriae ex dicta salma ta terrae cu
ius supra legavit tomenos quatuor Ecclesiae Sanctae Mariae pro Indiviso in 
animagium sive Jus patronarum; quae quidem Donnus Paulus Imbuti tamquam be
nefitialis dicti Juris patronatus vita sibi perdurante teneatur celebrare unam 
missam qualibet hebdomada in dicta ecclesia Sanctae Mariae matricis pro remis
sione peccatorum ipsius testatoris et post obi tum ipsius Donni Pauli dictum ani· 
magium sive Jus patronatus distribuatur de sacerdote in sacerdotem per heredes 
ipsius testatoris perpetuo tempore sub conditione predicta", NAV, R399/7, folji 
258v sq, 
33 Testment tal-1 ta' Lulju 1490: "Item elegit suam sepulturam in Ecclesia glori
osae Virginis Sanctae Mariae matricis Ecclesiae Gaudisii in qua fuit humata 
quondam Francisca filia ipsius testatoris cui quidem Ecclesiae pro dicta sepul
tura legavit thumenatas duas terrae aratoriae generalis mensurae Gaudisii 
designandas et segregandas de et ex lentia terrae aratoriae eiusdem testatoris 
sita et posita in contrata Cabese confinata cum terris Francisci Bonnici et cum 
terris Francisci Debus secus viam publicam ex latere videlicet conjunctam cum 
via predicta reservato tamen ingressu et egressu per limites dictarum thumenata· 
rum duarum ad reliquas terras interiores dictae lentiae remanentis", ibid., fol. 
29 5rv. 
34 "Item prelegavit dictae Gratiae suae filiae domum cum Juribus suis in qua ipsa 

codicillatrix ad presens Jacet infirma stat, habitat et moratur sub hac lege tamen 
et conditione quod si dicta Gratia mori contigerit sine liberis de suo corpore 
discendentibus voluit tandem ipsa codicillatrix mandavit quod in tali casu dicta 
domus sit et esse debeat ac pleno legato rdicta dicta Jure perveniat Ecclesiae 
Matrici dictae terrae pro ornatu tamen quod economi et procuratores et hi qui 
praesunt in ecclesia ipsa teneantur anno quolibet in ipsa ecclesia piis suffragiis 
celebratione missarum adiuvare animam ipsius codicillatricis et dictae eius filiae 
et hoc pei:petuo et cunctis temporibus", ibid., fol. 263rv. 
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neputih Dun Lanceas Hapap, bil-patt li jqaddislu quddiesa kull nhar 
ta' Sibt fil-knisja matrici gnall-dnubieru. 35 Ftit warajh Antonju 
Theuma nalla nabel raba bnalaguspatronat ienor f'idejn kuginuh, is
suddjaknu Ganni Theuma, bil-patt li jqaddes quddiesa f'dil-matrici 
gnal runu, ukoll nhar ta' Sibt bnal ta' qablu. 36 11-qassisin li kel
lhom jieh.du dan il-benefizzju kellhom ikollhom il-kunjom Theuma 
u, fil-kaz biss li ma setax jinstab xi nadd ta' dak 1-isem, kellhom 
jintgha Zlu minn fost il-qassisin 1-iktar fqar ta' din il-Belt Ii kienu 
ta' najja onesta u tajba. 

U hekk wiehed wara 1-iehor nibqghu ni;i:lin, bi twaqqif ta' xi 
guspatronat jew b'xi legat gdid kull fcit snin, sa meta gew il
Kavalieri jew 1-Irhieb ta' San Gwann, u anki wara. Fis-sena 1534 
insibu lill-armla tan-nutar Jacobo Saliba thalli nofs modd raba ghal 
guspatronat gdid, bil-patt li 1-qassis li jinghatalu dan il-benefizzju 
jqaddislu quddiesa darba fil-gimgha fl-altar tal-kappella tal-familja 
Pontremoli - Antonju Pontremolo kien jigi nuha.37 Hija riedet Ii 1-

35 Testment datat 13 ta' Frar 1510 (1509 ab Incarnatione): •rtem voluit vineale 
suum quod habet in contrata Gued il Melah cum Juribus suis. esse et fore ani· 
magium sive Jus patronatus conferendum de herede in heredem et dum Don Lan• 
ceas Hapap eiusdem testatoris nepos vivat, habeat, teneat et regat dictum ani· 
magium et pro remissione suorum peccaminium teneatur canere quolibet die sab
bati unam missam apud matricem Ecclesiam dictae terrae in honorem gloriose 
Virginis Mariae et sic ab inde per quein cumque successorem in perpetuum quod 
quidem vineale voluit et vult, accordavit et ordinat in animagium ••• ", ibid., 
fol, 262v. 
35 Testment tas·26 ta' Mejju 1510: «Item constituit et ordinavit in animagium seu 
Jus patronatus pro remissione suorum peccaminum •• , petiam terrarum sitam et 
positam in dicta Insula Gaudisii in loco vocato Nigheret appellatam ta! Gauga 
inter hos confines videlicet ab oriente possidet Czullus Theume in parte et in 

parte nobilis Mattheus Rapa, ab occidente possidet Mattheus Sanctoro et via 
publica,a sep.tentrionc.., possidet idem Czullus Theume et alii confines si qui sunt 
veriores; Quapropter ipse testator voluit et mandavit dictum Juspatronatus im· 
mediate post mortem ipsius testatoris regi, gubernari, et detineri per subdiaconum 
clericum J oannem Theume eius sobrinum et consanguinem in beneficial em et rec

torem seu oratorem in ipso animagio et Jure patronatus eius perdurante vita et 
post ipsius clecici subdiaconi Joannis mortem et decessum voluit dicturr: Jus 
patronatus pariter (?) et mandavit conferri per infrascriptos ipsius testatoris ,, , 
imperpetuum de sacerdote in sacerdotum de cognomine de Theume suo et si con· 
tingat de huiusmodi cognomine minime successione tempore reperiri tale ani· 
magium conferre debere propinquiori sacerdoti et sacerdotibus dictae terrae Gau
disii di li chiu poveri che sia in dicta terra honestioris tamen vitae et bonae con
scientiae et virtutum cum onere tamen canendi ac dicendi missam in dicta matrici 
Ecclesia quolibet die sabbati pro remissione peccatorum dicti testatoris", ibid., 
folji 308v sq, 
~ Testment tat•l8 t'Awissu tal•I 534: "Item ordinavit fieri animagium sive Jus 
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I·benefizzju tagtiha jitgawdu I-ewwel mill·patri Frangisku Manuele 
u warajh mill-qassis Dun Rodoriku Miglares. Ftit xhur qabiiha, in
nobbli Roderiku de Pontremoio waqqaf quddiesa ohra kulI nhar 
t'Erbgha f'din I-istess matriC:i, 38 u fis-sena 1537 Isabella, mart 
Rodoriku de Missena insibuha thalli modd srun ta' raba Iejn Mar· 
salforn bnaia guspatronat f'idejn bin nuha, iI-kjeriku Andreotta 
Caxaro, biI-patt Ii titqaddes quddiesa kull nhar ta' Sibt fiI·matrici 
t'Ghawdex. Hallietlu bizzejjed fidda biex jinhadem kalCi, u riedet 
ukoll Ii ssir Iibsa sacerdotaii tax-xarten ta' Lixandra. 39 

Dawn iI-Iegati kollha Ii semmejna huma xhieda qawwija ta' kif 
kienu jahsbuha dari: kif kienet tansibha tal-inqas sezzjoni impor
tanti taI-popolazzjoni, tal-inqas fi tmiem najjithom. Huma xhieda 

patronatus unius mediae salmae terrarum ordinandum per infrascriptum eius here
dem dummodo debet presbiter qui rexerit rale Jus patronatus teneatur qualibet eb
domada cunctis temporibus et imperpetuum celebrare in altare in cappella nobilis 
Antonii de Platamone fratris sui et detur Venerabili fratri Francisco Manuele et 
post vitae cursum dicti Venerabilis fratris Francisci cadat Donno Roderico 
Miglares in animagium•, ibid., fol. 316v, 
38 Testment tat·28 ta' Mejju 1533: "In reliquis vero bonis suis mobilibus et immo· 
bilibus, iuribus et actionibus uni versis heredem suum uni versalem ins ti tui t Don· 
nam Margaritam eius uxorem quam etiam instituit fidei commissariam et exequ· 
utricem presentis testamenti onerando eius conscientiam facere unam vicem mis· 
sae in qualibet ebdomada in matrice Ecclesia terrae Gaudisii die mercuri perpetuis 
temporibus subiugando eius bona hereditaria in dicta missa tribuendo auctorita· 
tem omnibus de eius parentela et cognomine posse cogere et capere de dicris 

bonis et complere dictam vicem missae ebdomadalem cunctis temporibus in eter
num", ibid., fol. 314. 
39 Testment tal-24 ta' Novembru 1537: •rtem constituit et legavit unam salmatam 
terrae segregandam a suis terris appellatis Sined sitis in territorio Gaudisii in 
contra ta Marsalfurni in animagium et J us patronatus de sursum in deorsum ex 
pane orientis possidet clericus Andreatta Caxaro per viaeam et terras sibi datas 
per dictam nobilem testatricem a meridie possidet nobilis Calceranus Mompalao, 
ab occidente est vallo'lus appellatus Gued (vojt fil•manuskritt), a septentrione 
possidet testatrix et quod dictum Jus patronatus cedat clerico Andreottae Caxaro 
suo nepoti ex fratre Pt quod post vi•ae cursum dicti clerici Andreottae cedat 
heredi universali distrir·uendo et eliger.do rectore dicti Jurispatronatus in aeter
num de quo in aevum pr<•pinquioribus consanguineis ipsius nobilis testatricis cum 
hoc quod de bet in quali ')et hebdomada cane re unam missam in ma trice Ecclesia 
Gaudisii die sabbati ad laudem Beatae Virginis Mariae cunctis temporibus' Item 
legavit unam taceam eius argenteam et unum par maniliarum.,, de eis fieri unum 

calix ~'t cedat rectori dicti Juris patronatus per earn constituto cunctis temporibus. 
Jussit etiam fieri unum vestim~ntum sacerdotale de lino lexandrino et cedar sem· 
per dicto rectori dicti Juris patronatus et dictum Jus patronatus tenetur dare viam 
vineae dicti clerici Andreottae construnedam in dictis terris cum hoc quod possit 
transire equiratura con du.i barrili carrica ••• ibid., fol, 315. 
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ukoll ta' kif kienu jahsbuha fuq din il-knisja matrici n-nies ta' dak 
iz-zmien. Biss irridu niftakru Ii hawn jien ghazilt dak Ii ghandu 
x'jaqsam direttament ma' din il-knisja u hallejt barra, ghall-kon
venjenza, dak li gnandu x'jaqsam ma' knejjes ohra. Irridu niftakru 
li barra din il-knisja kien hemm parrocci u knejjes ohra diga f'Gliaw
dex, li kollha gawdew minn legati ohra blial li semmejt. Il-bini u 
t·taghmir .tal-knejjes rurali kien gli.adu sejjer bla ma jaqta' xejn 
f'dan is-seklu li.mistax u dak ta' warajh, anki minn nies li ghanew 
il-matrici. Ninnotaw ukoll Ii wiehed mill-ghanijiet ewlenija fit
twaqqif tal-guspatronati kien li jghinu xi qassis qarib tal-familja 
tal-benefattur; xi kultant nistgliu nuru li dan il·qassis kien prezenti 
waqt il=kitba tal·kuntratt. 

Dokument wielied li ghadna ma semmejniex jagntina ftit taghrif 
iehor fuq is-si twazzjoni generali fis-sena 1517 rigward il-preferen
zi tan-nies u forsi fuq il-gurisdizzjoni parrokkjali tal-matrici. Fl-
24 ta' Dicembru ta' dik is-sena 1517 Nikola Bonnichi u martu 
hallew fit-testment tagD.hom Ii fil-kaz li wiened jew iehor minnhom 
imut fid-dar tagD.hom qalb ir-raba jew fir-Rabat kellu jindifen fil
knisja tal-kunvent ta' San tu Wistin tar-Rabat t'Ghawdex. J ekk il
mewt tagD.hom tigri fil-Kastell id-difna kellha ssir fil-knisja matri
ci - li jidhirli li kien arrangament prattiku hafna. Gli.al clan il- gli.an 
huma fiallew tliet ihbula raba. 40 

X'nitghallmu minnu dan kollu? Nitghallmu li Ghawdex kellu iktar 
minn parrocC:a wahda minn kmieni fis·seklu lirnist ax, li din il
knisja ta' Santa Marija kienet meqjusa minn kul hadd bnala il
matriei t'Gli.awdex; li din il-knisja staghniet u kibret b'heffa iktar 
minn ta' 1-ohrajn kollha t'Ghawdex ta' dak iz-zmien; li 1-ghonja 
kellhom gibda kbira li jindifnu u jhallu flushom u gidhom ghall-

40 "Item reliquerunt et volunt quod si forte contigerit ambo vet- aliquis ipsorum in 
villa seu rure vel in bonis suis licet videlicet in demo rustica vel in Rabbato 
quod orbitentur in conventu Sancti Augustini Rabbati Gaudisii et si forte mori 
contigerint intus terram Gaudisii in Ecciesia Sanctae Mariae matricis Ecclesiae 
terrae Gaudisii quibu; convento et dicti matrici Ecclesiae reliquerunt et relinqu

unt unum tenimentum terrarum consistentem in tribus len,tiis quae asserunt esse 
capacitatis tumnorum .quatuor terre aratoriae et volunt ac praecipiunt quod dictae 
intelligantur tam pro monumentis et sepulturis dicti conventus quam dictae matri
cis Ecclesiae Imperpetuum pro eis et heredibus eorum etsi forte aliquis ipsorum 
mori contigerit intus terram Gaudisii et,., pro dictis Ecclesiis quod unusquisque 

habeat medietatem cuius tenimenti terrarum limites sunt videlicet ab oriente est 
similia via publica, ab occidente possident filii quondam Antonii Saliba et a sep· 
tentrione idem filii de Saliba situm et positum in territorio Gaudisii in contrata 
Dueyre in loco appellate Cattara"', ibid., fol. 302v. 
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quddies li jitqaddes fiha - forsi ghax dawn kienu jgruxu 1-iktar 
mis-swar 'il gewwa tal-Kastell, forsi ghax, billi kienet fil-Kastell, 
kien hemm izjed certezza li dak li huma riedu li jsir ghal dejjem 
fil-fatt ma jigix imfixkel u mi2mum milli jsir gnal dejjem mill
mill-attakki u assalti tal-furbani u gnedewwa ohra barranin. Min 
kellu jgrudilhom li fis-sena 1551 1-anqas is-swar tal-Kastell ma 
kellhom jiswew gnal xejn kontra Sinan Baxa u 1-gzira kollha t'Gnaw
dex ghaddiet minn burraxka li hallietha ghaxja u mifnija gnal seklu 
shin wara u 1-affarijiet hawn Gnawdex qatt ma regghu gew ghalli 
kienu qabel dik is-sena 1551. 
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